
Eph 6: 1-4 mws 
v. 1 

ὑπακούετε  PAImp2pl  fr. u`pakouw 
to follow instructions, obey, follow, be subject to, with genitive of person 

to obey on the basis of having paid attention to, to obey, obedience 

 

γονεῦσιν 
parents, biological or legal parents 

 

δίκαιον 
obligatory in view of certain requirements of justice, right, fair, equitable, it is right 

pertaining to being proper or right in the sense of being fully justified, proper, right 

 

v. 2 

τίμα   PAImp2sg  fr. timaw 
to show high regard for, honor, revere someone, cf. Matt. 15:4, 19:19, etc. 

to attribute high status to someone by honoring, to honor, to respect 

 

ἐντολὴ 
a mandate or ordinance, command, of commandments of OT law, cf. 2:15 

to command, that which is authoritatively commanded, commandment, order 

 

ἐν 
marker of close association within a limit, in, esp. in Paul, to designate a close personal relation 

in which the referent of the en term is viewed as the controlling influence, in close association 

with 

marker of an immediate instrument, by, with, marker of attendant circumstances, often with the 

implication of means 

 

ἐπαγγελίᾳ 
declaration to do something with implication of obligation to carry out what is stated, promise, 

pledge, offer 

the content of what is promised, promise 

 

v. 3 

εὖ 
pertaining to that which is good or beneficial, as applied to interpersonal relationship or 

experience, well, ‘that you may prosper’ 

pertaining to events which measure up to their intended purpose, fine, well, good, excellent, well 

done 

 

ἔσῃ   FMdepI2sg  fr. eimi 
to have something to do with something or someone, be, to denote a close relationship 

to possess certain characteristics, whether inherent or transitory, to be 



μακροχρόνιος 
long lived, ‘that you may have a long life on the earth’ 

pertaining to a relatively long duration of time, long, long time, for some time 

 

γῆς 
the inhabitants of the earth, people, humanity, ‘among people’ 

all people who dwell on the earth, people, all mankind 

 

v. 4 

παροργίζετε  PAImp2pl  fr. parorgizw 
make angry 

to cause someone to become provoked or quite angry, to cause to be provoked, to make angry 

 

ἐκτρέφετε  PAImp2pl  fr. ektrefw 
to bring up from childhood, rear, bring up, cf. 5:29 

to raise a child to maturity by providing for physical and psychological needs, to raise, to rear, to 

bring up 

 

παιδείᾳ 
the act of providing guidance for responsible living, upbringing, training, instruction, as attained 

by discipline, correction, bring someone up in the discipline and instruction of the Lord 

to train someone in accordance with proper rules of conduct and behavior, to discipline, to train, 

discipline, training 

 

νουθεσίᾳ 
counsel about avoidance or cessation of an improper course of conduct, admonition, instruction 

to provide instruction as to correct behavior and belief, to instruct, to teach, instruction, teaching 

 


